
expect from a student who "understands" the marketing. For example: The 
student can "define the marketing mix" and can "distinguish the importance of 
different factors such as customer solution and customer cost." 

Measurable student outcomes are specific, demonstrable characteristics –
knowledge, skills, values, attitudes, interests – that will allow lecturers to 
evaluate the extent to which course goals have been met. 
 
УДК 37.018.48 

К вопросу об интенсивных методах обучения иностранным языкам 
 

Езерская Н.П. 
Белорусский национальный технический университет 

 

Развитие интенсивных методов обучения иностранному языку имеет 
весьма длительную историю, поскольку всегда имелась потребность в 
утилитарно-практическом изучении иностранных языков. Последние 
десятилетия в интенсивных методах обучения резко возросло внимание к 
личности как к объекту изучения и обучения, к ее психофизическим и 
творческим возможностям.  

В 70-е годы болгарским ученым Лозановым Л.Г. было разработано 
суггестопедическое направление, основанное на раскрытии резервных 
возможностей человека, заложенных как в сознательной, так и 
подсознательной психических сферах резервов памяти, интеллектуальной 
активности, а также на формировании положительных эмоций и 
переживаниях, которые снимают чувство утомления в процессе 
накопления и усвоения информации.  

Главной задачей интенсивного метода обучения иностранному языку 
является овладение в условиях жесткого лимита времени иностранным 
языком как средством общения и средством познания, выработка умений и 
навыков понимания устной речи на иностранном языке по бытовой, 
общественно-политической, общенаучной и профессиональной тематике. 

Изучая возможности использования гипноза и внушения в 
педагогическом процессе при обучении иностранным языкам, был открыт 
феномен гипермнезии, т.е. сверхзапоминания информации, которая 
вводится на начальной фазе гипнотического сна. Это явление стало 
основой суггестопедичекского метода, т.к. формулы внушения направлены 
на активизацию творчества обучающихся, на их активность в получении 
знаний. А проведение занятий в положительном психо-эмоциональном 
состоянии способствует быстрому усвоению информации. При этом 
неизбежные психологические перегрузки снимаются за счет самой 
методики обучения (благодаря наблюдению за психофизиологическим 
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состоянием обучающихся), что позволяет добиться высокого уровня 
ориентировочной деятельности в процессе обучения, снижения 
утомляемости от деятельности, что способствует повышению прочности 
запоминания в процессе обучения.  

Интенсивная методика – это система обучения, которая появилась в 
ответ на требование времени. В самом общем виде эти требования можно 
свести к ускорению процесса обучения иностранным языкам при 
минимальных энергетических затратах субъекта (студента). 
 
УДК 81’243:378.147.091.3 

Алгоритмы в обучении иностранному языку в техническом вузе 
 

Ермолович Л.К., Станкевич Н.П. 
Белорусский национальный технический университет 

 

Для обеспечения продуктивного обучения студентов иностранному 
языку необходимо выработать у них определенные грамматические 
навыки. Существенную помощь в этом могут оказать алгоритмы, т.е. 
языковые формулы и предписания, которые можно использовать как 
условные обозначения, например, S – подлежащее (Subjekt), Р – сказуемое 
(Prädikat), O – дополнение (Objekt) и т.д. На их основе формулируются 
правила грамматики иностранного языка (ИЯ), так как S + Р – ядро 
иностранного предложения. Алгоритмизации подвергаются все основные 
правила немецкой и английской грамматики, обеспечивающие 
эффективное усвоение базовых закономерностей ИЯ, необходимых для 
адекватного перевода и общения. 

В историческом аспекте алгоритмический подход к обучению 
грамматике ИЯ опирается на теорию языковых моделей, разработанную 
А.Р. Белопольской, И.В. Рахмановым, И.М. Берманом и другими. 

Языковой алгоритм предполагает «пошаговое» движение по 
предложению (тексту). Он основывается на учете формальных признаков и 
направлен на извлечение смысла из текста. Алгоритмический подход 
пригоден в первую очередь для анализа научного текста, который обладает 
более строгой структурой, чем, например, художественный текст. 

       1а                  3                                            2                1в 
Dieses in der neuen Modifikation angewendete Einspritzsystem zeichnet sich 

gegenüber anderen Maschinen dieser Autoserie vorteilhaft aus. – Эта система 
впрыска, примененная в новых модификациях, выгодно отличается от 
других машин этой серии. 

      1          2а         2в 
Das Haus wird gebaut. – Дом строится. 
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